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Hol az igazság? 
Az egész világon ismert a nagy Napóleon-

nak a hagyományokban őrzött azon modása, 
hogy egy ezred magyar huszárral vállalkoznék 
az egész világ meghódítására. Ezzel a dicséret-
tel nemcsak a magyar faj katonai erényeit 
illette, hanem a huszártól elválhatatlan kitűnő 
magyar lóanyagot is. De hogy a magyar lovat 
hadi célokra mindenkor annyira megbecsülték, 
keresték és fizették, azt nem a francia nagy 
hódító császár állítólagos dicséretének köszön-
hetjük, hanem annak, hogy a magyar ló a 
tenyésztésre kiválóan kedvező körülmények kö-
zött nevelődik, hogy a magyar lovat kivált a 
török hódoltság idejétől fogva állandóan első 
sorban hadi célokra kellet nevelnünk és hogy 
meglevő kitftnő anyagukat az állani évenként 
milliókra menő áldozatokkal ma is első sorban 
a katonai anyag előíllilása szempontjából segél-
yezi. Hazánk tehát nemcsak a magyar és oszt-
rák monarchia hadseregének neveli a szükséges 
katonai 'óanyagot, hanem évenként, lübb ezerre 
menő lovat visz ki a külföldre is, melyekkel 
ott eddig a legnagyobb mértékben meg V o l t a k 
elégedve, anny i ra / hogy a k ü l f ö l d i ' államok 
nemcsak szívesen fizették meg lovainkat, hanem 
éppen a ka onai lovak nevelésének érdekében 
érdemesnek tartották tenyészanyagunkat is be-
szerezni és tenyésztési eljárásunkat mint példíU 
tanulmányozni és követni. 

Az 1899. évben lókivitetünk 30 millió ko-
ronánál nagyobb értéket képviselt, ez az értek 
— bár a statisztikai adatokkal nem rendt.Ike-

— 1901), évben legalább felével emelke-

dett, mert tudva levöleg az angolok a transz-
váli háborúban mUköJö hadseregük részére 
15,000 lovat vásároltak nálunk. Ezen vá-árlás 
örvendetes ténye azonban lótenyésztésünkre 
nézve a legnagyobb veszedelmet rejti magában, 
mert az angolok lóvásárlásainál olyan visszaélé-
sek történtek, melyek a magyar ló hírnevét az 
egész világ előtt pellengére állítottak, de még 
jobban megbélyegzik a magyar lókereskedohnet, 
mely a visszaéléseknek segédkeret nyújtott. 

Az angol parlamentben u. i. interpelláció 
tárgyát, képezték az angol hadsereg részére Ma-
gyarországon vásárolt lovak. Az interpelláció 
szerint dacára annak, hogy az angol kormány- : 

nak egy ló 740 koronájába került, oly silány, j 
a hadi szolgálatra alkalmatlan lovak kerültek ; 
Afrikába, hogy amiatt az angol hadsereg igen 
sok veszteséget és bajt szenvedeti. Az interpel-
láció folytán az angol kormány a követség ut-
ján vizsgálatot indított .meg, amely valóban bot-
rányos eljárást tüntetett ki. bár a vizsgálat tel-
jes eredményét az angol kormány eddig lega- : 
lább közzétenni nem akarja. j 

A vizsgálat szerint az angol kormány a ló- ' 
vásárlást Lewisohn angol lókereskeddre bízta, 
aki ismét Häuser bécsi lokereskedő utján sze-
rezte be a lovakat. Häuser rászabadította a ma-
gyar lótenyésztő közönségre a maga ügynJkeí 
s azokért a lovakért, melyek az angol kormán-
nak 740 koronájába kerültek! 130 —140 koro-
nát fizetett, vagyis megfelelő katonai lovak 
helyett csupa hibás, öreg, rossz, szolgálatképte-
len kimustrált gebéket vásárolt, az árkülönbözet-
ből milliókra menő hasznot zsebelvén be. Ter- 1 
mészetes, hogy az ilyen anyaggal, a magyar ló j 

1 — ! ZKIIaJd_ótLl'V"aJta,l: 
; Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az 
: fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad 
Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

hírnevének becsületet szerezni nem lehetett. Hogy 
az angolok csakis visszaélések révén jutottak 
az osztrák és magyar monarchia hadserege ál-
tal is a legszigorúbb vizsgálat alapján fizetett 
atlagáért alig hasznavehető gebékhez, az a ma-
gyar ló hírnevére kevéssé vigasztaló — annál 
kevésbé mert a külföld előtt a vizsgálat teljes 
eredményének közzététele hijában. ez bebizo-
nyítva nincs, s igy a visszaélések levét a ma-
gyar ló liimeve bánja és a magyar lótenyésztő 
zsebe érzi. Szerencse még az. hogy épen az 
angol parlamentben akadt a magyar ló hírne-
vének védője, aki kijelentette, h i g y a ma-
gyar lovak az afrikai aáboruban sokkal jobban 
beváltak, mint az amerikaiak s igy ha a silány 
magyar anyag ilyen volt. a jónak kitűnőnek 
kfdl lennie, De ez a kijelentés a magyar ló 
megrontott jó hírnevét helyreállítani nem fogja, 
azt nekünk magunknak kell helyreállítanunk a 
történtvisszaélések felderítésével és megtorlásával. 

Persze, ezeket a visszaéléseket takargatni 
könnyebb mint félderiteni, de a nehéz köteles-
ség elől senkinek se szabad kitérnie, legkevésbé 
a kormánynak. Nem lehet kötelesség 
alól kibújni és a teljes világosság kiderítését 
elodázni azzal, hogy hiszen nem magyar keres-
kedő volt a szállító, hanem angol és osztrák. 
Mert igaz, hogy a fővállalkozó angol és oszt-
rák volt; ámde a magyar lókereskedők, jobban 
mondva kupecek, segédkezet nyújtottak nekik és 
ha visszaélések voltak, azokat takargatták és 
elősegítették. A magyar lókeresktdelem amúgy 
sem híres szoliditásáról, de angolok ló vásárlá-
sával teljesen betette maga után az ajtót, mi-
vel tudja azt mindenki, hogy Hauser magyar 

Hevesen ragadta meg a leány kezét és ugy né-
zett szeme közé, mintha forró lelkének egész tüzét abba 
a kialvó szívbe akarná átönteni. 

— Utolsó szava volt ez, Ber ta? Visszavonja ne-
kem tett szent fogadását ? Képes összetörni a lelkemet, 
semmivé tenni az életemet? 

— Ne végleteskedjék, édes Gyula. Ét) mindig na-
gyon szerettem magái és ha nem volnánk minduketten 
annyira szegények, soha se lennék a más feleségo, csak 
a magáé. De lássa, saját tapasztalatom tanított meg 
rá, hogy a szerelemből nem lehet megélni. Apám és 
anyám ís szerették egymást, de pótolhatja-e ez azt a 
sok nélkülözést, amelyet évek során szenvedtek? 

— Maga nem fog nélkülözni. Azt mondják : var. 
tehetségem & emellett munkakedvem, lankadatlan mun-
kaerőm. A maga kedvéért léptein a mérnöki pályára, 
mert ez ma nemcsak biztos kenyér, de fény«« jövő ös-
vénye. 

— F é j y e s jövő ? ! S mikor érünk el ahhoz a fé-
nyes jövőhöz, mire megöregszünk. Legyem egv kicsit 
»kos, Gyula; tegyen ugy, mint én ; köss in észbá^as- j 

Nágot. 
— Hát maga egy lelketlen teremtés ! 
Ezt azonban csak egy ember mondta, A többiek í 

nem győzték ismételni, hogy Kövesdy Berta okos leány, i 
a miért szakított a gyermekábrándüitkal és elszánta ma-
gát, hogy a dus gazdag Bárödy Bertalannak nyújtsa 
kezét a ki halva a éve mellett krőzus hírében áll, 

Kicsoda fényes szertartás volt az, melyet; Bá-
rödy Bertalan tartott, keretül ahhoz az élethez, mely-
ben kizárólag' az öve lesz a csodaszép teremtés. 

A menyasszony remélt 61t.fi/,éke a pompás, ék-
szerek, mind-mind a vőlegény ajándéka. Bizony nem 
csoda, ha ilyesmi láttára meg Káprázik egy nélkülözés-
hez szokott leány szem, 

A leány öntudatosan mondta el, hogy szereti ezt 
a férfit és az agg férj száraz, fakó ajkain kéjes mosoly 
vonaglott végig, mikor kiejtette, hogy holtaiglun hü 
társa marad. 

A két arany karika összefűzte életüket, s a pap 
áldást mondott e frigyre. 

Határozottan lépdelt át a templom hajóján. Ezer 
és ezer gyertya lángja szórt fényességet a boltíves fa-
lakra. Egyszerre a sorban mintha kioltottak volna min-
dent, sötétség támada, Mintha annak a két fekete szem-
nek sötét sugara éjszakába borította volna a diszes kí-
séretet, a fényesen világított templomot. 

Két fekete szóm, Szanmsy Gyula szoineL Olt hú-
zódott meg egy osz'opnál s ugy nézett, mint a ki nem 
hiszi a mit lát. 

De azért Báröcly Bertalan száraz, csontos karjai-
val magához szorította a púim kart, mely rátámasz-
kodott. 

A kapuhoz értek, a hcl fenyes fogatok vártak a 
násznépre. Az elsőbe a férj segítette fel fiatal felesé-
gét. Nehéz fehér atlaszszal volt kipárnázva. Szin uj 
szerszám ragyogott a két pompás fehér lovon. Pompás 
lakoma, rekesztette be a fényes .szertartási. 

Mielőtt nászútra keltek, Bárocly elvitte leendő 
otthonába a szép asszonyát. Tündér kastély, mesebeli 
kincsek tárul Lak Berta szemei elé. Ilyen gazdagságot 
még álmában sem látott. 

A fiatal asszony szemei kápráztak. Látó ér-
zékké válL még a lelke is, ugy szivta föl azt a soha-
nem látott fényt, pompát. És ez mind, mind az övé, 
cserében afcért, hogy megtudott alkudni a szivével. Mi-
lyen előnyös csere! 

Nászútjuk romok volt. A férj figyelmes tán túl-
ságosan figyelmes is volt, .Rabszolgai alázattal les te 

? minden pillantását. Az öreg ember fakó, kihamvadtsze-
j méből egy-egy szikra pattant ki mikor elmerült asz-

szonya nézésében. Makrához,, fonnyadt mellére szívta 
j azt az üde, kívánatos teremtést 
' Tehette. Az övé volt. 
! Minden nagyobb városban drága ajándékot vett 

il'ju feleségének a vén férj. Berta már egészen belefá-
j radt a nagy gyönyörűségbe, amit az az érette sóvárgó 
' emlmr szerzett neki az egyetlen eszközzel, a mivel 
i rendelkezett: tengersok pénzével 
; Olyan volt az élete, mint azé a virágszáló, melyet 
! a partról szakit magával egy oda csapott hullám. 

Kábult, szédült és oly jöl esett neki ez az ön-
| kivület. 

Kinek lehet az övénél fényesebb éleie ? ! 
E-'ös nap volt. Vwlenczéből egy gyönyörű fekvésű 

kis olasz városba rándultak, ele a rossz idő átlmzta 
| számitás-ukat. A. szobába rekedtek, 
i Berta a kis szálló ablakánál állt és céltalan ré-
! vt'zedés után a szemköztes házra esett tekintete. Egy 
i íiaial, közép osztályból valóm! állt az ablaknál, karján 
; paranyi gyermekkel. Mellettük az asszonykánál alig 
j öregebb férj, aki hol a kis babával gyugyögött édesen, 
j hol az asszonyhoz látszott szerelmes szavakat intézni. 
, Az asszonyka mosolygott, ledobva válláról ak i s selyem 
i kendőt, mintha melege lenne, A férj hosszú csókot nyo® 

mott a fedetlen válra. Berta összeborzongott. 
Fázik? kérdezte Báródy. 
Nem felelt. 
Átölelte reszketeg karjaival* 
Mégis fázik? 
Most még jobban. 
Nézze milyen szépen ég a tűz a kandallóban. 
Nem fordult vissza. Mozdulatlanul tapadtak sze-

mei az előbbi kirányba. 
Nézett, néze t t . . . 
Nézte az okos leány a — boldog asszonyt. 

Kövér Ilma, 
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lókereskeclök utján vásárolta a szállított 
legnagyobb részét. Ha tehát Hauser rossz lo-
vakat szállított aránytalan magas árért, ennek az 
ódiumát bizony nem fogja a maga vállaira 
venni, hanem igyekezni fog a magyarországi 
bevásárlói nyakába sózni és^ ezzel a magyar lő-
kereskedelmet diszkreditálni. Es tökéletesen igaza 
van, ba az ő bevásárlói elég lelkiismeretlenek 
voltak rossz anyagot olcsón, vásárolni, csak azért, 
hogy ők magasabb bevásárlási jutalmat kapja-
nak, midőn a magyar tenyésztőknek jobb ára-
kat biztosíthattak volna és a tenyésztőknek na-
gyobb hasznot adhattak volna. Ezek a bevásár-
lók megérdemlik a maguk sorsát. 

De ezekkel a lelkiismeretlen egyes keres-
kedőkkel nem szabad általánositain a magyar ló-
kereskedelmet. Épen azért, hogy ennek a repu-
tációja megóvassék, a legnyomatékosabban kell 
sürgetnünk, hogy a magyar kormány a maga 
hatáskörében a legszigorúbb vizsgálatot indítsa 
meg. Hegedűs kereskedelmi minister találja meg 
a módját az igazság kiderítésének. ITa kell ál-
lítsa pellengére az illetőket, mert ezzel több 
hasznot tesz a magyar kereskedelem lnrnevérick 
mintha a világraszóló botrány szereplőit védel-
mezi, egyeseket igy a csávából kiránt, de az 
egész magyar lókereskedelem liirnevét az egébv, 
müveit világ előtt bemocskolni engedi. Másrész! 
ba a teljesítendő vizsgálat szerint a visszaélé-
sekben — mint hirlílc — az angol átvevő tisz-
tek is részeseknek bizonyulnak, ugy nemcsak 
az angol kormánynak tesz szolgálatot, hanem a 
meghurcolt és gyanúsított magyar lókereskede-
lemnek is elégtételt fog szerezni és a magyar 

ló jó hírnevét is visszaállítja, m^ly m a i s a régi. 
de amelyet lelkiismeretlen üzérek legalább egy-
időre az egész világ előtt tönkre tettek. 

S z o m o r ú do lognak t a r t j u k egyébkén t , h o g y 
m a g y a r ke r e skedők é r d e k é b e n n e k ü n k a g r á r i u -
s o k n a k kell l á n d z s á t t ű r n ü n k , mer t a t isztel! 
merkan t i l i s ú j s á g o k , ak ik máskor te le-száj ja l k ü r -
tölik a ke re skede lem é rdeke i t , most a g y o n h a l l -
g a t j á k az egész ü g y e t és n e m t a r t j á k köte les -
ségüknek a legeré lyesebben sü rge tn i az igazsóg 
k ider í tésé t , h o g y a mé l t a t l anu l m e g h u r c o l t a k a 
l u d a s o k b í lnhődésőve l e lég té te l t k a p j a n a k . 

fíz. Z . 
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S 1. Tíuv 
gyaltatott a- mult hó 28-án Sápszki János helyettes 
adószedő pénztárnok eskü letétek, melyet a képviseló 
testület élőit letett. % Törvényhatósági bi-zotUág 358/91)} 
bgy. számu határozata, mely szerint a leány nevelde 

államosítása ügyében hozott 78-901 kgy. számú határo-
zat jóváhagyott. Tudomásul vetetvén, az ez ügyre vo-
natkozó ős-'zes iratok tervrajz és költségvetés, a nagy 
méltóságú vallás és .közoktatásügyi minister úrhoz le-
endő felterjesztése céljából a tanfelügyelőhöz áttétetni 
rendelteit el. 3. Első jegyzői fizetés tárgyában hozott 
40/901. kgy. számu határozat jóváhagyatott. — Tudo-
másul vétetvén, é. tí-olíau Soma, Bakay Sándor fizetés 
emelése tárgyában hozott 42/901 kgy. számu határozat 
jőváhagya'ott:. — Tudomásul vétetett . 5. Az aljegyző 
íúetése emelése tárgyában hozott 43/901 kgy. számu 
határozat jóváhagyatott. — Tudomásul vétetett. 6. Bi-
vöságí végrehajtó állá-* beszüntetése s helyette egy na-
pidíjas alkalmazása tárgyában hozott 44./cJ01 kgy. számu 
határozat jóváhagyatott, — Tudomásul vétetett. 7. 2-ik 
takarítónői állás szervezése tárgyában hozott 45:'901. 
kgy. 855. határozat jóvAhagyiUott. — Tudomásul véte-
tett. 8. Törvényhatósági bizottság 173 901. bgy. számu 
határozata, mely-zerint. I)obsi Jánossal kötött bérleti 
szerződés jóváhagyatott. Tudomásul vételeit, az eredeii 
haszonbéri szerződés a jóváhagyó törvényhatósági bi-
zottsági határozat kapcsán megőrzés végeit a községi 
főpénztári tisztségnek kiadatik azzal hogy a bérlel 
esedékességűnek napját je^y^zzék elő s késedelmes fi-
zetés esetén azonnal legyenek jelentést: az el'Hjárosáé-
nak. 9. Törvényhatósági bizottságnak 190 901. bgy. sz 
hatáivzata, melyben a siketnémák aradi iskolájíinak ja-
vára alapítvány tételére hivja fel a községei, A kép-
visel« t est iile t, te kin teitel arra, hoííy a községi lakos-
ság u majdnem évről évre emelkedő községi pót a ii óni 
s egyéb közszolgálmányokkal már is csalcneni rrején 
felül van terhelve, oly aUpja pedig nincs, melynek \ 
védelme a kért célra b-köihető lenne, a kérelmet nem 
teljesítheti. Kijelenti egyatial azonban, Iio^y a szarvasi 
születésű és illetőségű siketnéma gyermekeknek vala 
mely inté/.etbe leendő elhelyezéséről ngy mint eddig is 
évi "költségvetése keretén belnl gondoskodni fog. 10. 
Torvényhatósági bizottságnak 1Ö2|901 bgy. szilinn ha-
tározata mely szerint a vármegyei községi munkás se-
gély alapok "javára adott állam segélyből községünk 
részére 915 korona átalványttzlaloil. Örvendetes tudo-
mással vétetvén, utasittaiik az elöljáróság, hogy nz utal-
ványozott 915 koronát megérkezése után ezen határozat, 
alapján a községi munkás segély pénztárba vételezze 
be s az összeget a Mii,8991. bgy. számu vármegyei 
szab. iendelet értelmiben kezelje, l l . A földmivelésn-
gyi m. ldr. minister ur köszönő irata az országos gaz-
dasági munkás és cseléd segély pénztár javára tett köz-
ségi 'alapítványért. — Tudomásul vétetett. 12. A vallás 
és közokLatásügyi m kir. minister nr IMI! 17 901. számu 
határozata l ícizler Mária óvónő kórpútlek iigyéljen. — 
Tudomásul vétetett. i;j. A vármegyei k<"rzig. bizottság 
72á;9()l. kb. száirm határozataDimény Júlia ovúnö lak-
bér pótléka ügyében* A. képviselt) testület e tárgyában 
381901* szám alatt; hozott határozatát egyhangúlag to-
vabra is érvényben tartja, miután azonban az I-sö ker. 
óvoda régi épülete lebot.tatvan abból n,z ovönö és ovoda 
1901. május 15-én kiköltöztetett s igy ezen ídötöl kezdve 
a/, ovónö lakással nem hir a kepvi,s.jlö testület folya-
modó re>zére a kiköltözés napjától számítva az ujumutn 
é]»itendő szobaba való beköltözés napjan havi 10 korona 
lakbért megszavaz. 14. A m. kir. belügyminiszter ur 
50528 901, számu határozata, 15iro Imre rendőr biztos 
fegyelmi ügyében nevezett iemondó kérvénye. A Képvi-
selő testület a beiügyniiniszter ur leiratát tudomásul 
veszi, Uirő Imre lemondó kérvényét, azonbnn mint i;ir-
{íytalant a, főszolgabíró urhuz viss , ter jeszteni rendeli. 
]5. Iia^yanszki István kéreime községi köznmnkii iránt 
miután kérvényező kérelme jogos terhen al,ó 12 korona 
községi közmunkái, törlésbe hozni rendeli el. 1(5. Wolt 
üyula kérelme községi közmunka törlése iránt, miután 
kérvényező kérelme jogos a. terhén álió 28 korona köz-
ségi közmunkát a képviselő lentidet tuilésbe hozni 
rendeli el. 17. Tóhl Karoly kéj elme községi köz munka 
törlési iránt. A képviselő testület a kérvény első ré-
szét J i i i u t jogos kérelmet elfogadja s a kért 2 k. kiizmuii-
kát törlésbe hozui rendeli, a további kérelmit elutasítja 
mert n/ elöljáróság' által saját kezűleg aláirt bejelen-
tési 1 tpban fugialr adatok kétséget kizárólag igaz(»lják, 
hogy lolyainodó 1U00. jtinius havában mÍKor az 1901. 
évre .szóló községi közmunka kivetés alapjául szolgáló 
igavonó állatok ű>s7eiratiak Ki drb, számos igavonó 
alatta 1, s ezentelül egy 2 éves csikóval is bírt- 1H. Pap 
Gáspár illetőségi iigje, A megejtett rendőri puhandás 
uyoman me^állapitauíi!. hogy nevezeLt szaUa/.vezetö 
]ÖHá. évi július 15-töl J««5. aug. 15 ig terjedő !] éven 
át lakott Szarvason ezt4 ido aUlt azonban, adót nem li-
zetett, a község Lerlieihe/ho//zá nem járult, ennélfogva 
nem ismeri el itteni illetőségűnek. 19. Fuksz Regina 
¡lletíW'gei tigye. Tekintve, hotsy Fu'.sz Móric/, Szarva-
son adór fizetett, mindazon aital Fuksz R -gina k rluizi 
ápolt el nem ismertelik szarvasi illetőségűnek, mert a 
Budapesten Célzott jegyzőkönyv tanúsága szerint Fuksz 
Móz«*ss Áron s Regina nevű leánya illetőségéről vau 
szó, az pedig, hogy Fuksz Mózes Avon Fuksz Rt-giná-
nak apja, a íá/^rvason adót fizetett Fuksz Möric/czal 
ugyanazon szemely ¡enne, nem állapítható meg, eluta-
sit tátik. 20. Kiöl járói előtét j^szlés 390 korona napszá-
mos községi pótadó tiulé>e iránt. A képviselő testiiU^L 
egyhauüulag elfogadja s a (őrlésbe hozását rendeli el. 
21. Elöljárói e lő te r jesz t i :UJ98 korona üt) 1111- községi 
adó törlése iránt. Egyhangúlag elfogad tátik. 22, Elöl-
járói előterjesztés a községi gazdásági épületek elhe-
lyezése s a wiikség^« költségek megszavazása tárgyá-
ban, az elöljáróság javaslata egyhangúlag elragadtatik 
s a vázlatos tervet jöválrigyja az építkezésre 2Ü0.00 
koronát megszavaz.,- utasít ja az elöljáróságot, hogy a 
fenti összeget az lÜ02-ik évi közköliségvetésbe vegye 
be, s hogy a / épitendö gazdasági épületek részletes 
tervét és leölttíégvetését lcéb-zitesse el s ezek alapján 

annak Idején az ári ejtési feltételeket szerkessze^ meg. 
23. A törvényhatóság f218|901. számu liatározata, mely 
szerint a ku1tur alapot terhelő illeték kifizetése a kor-
ház alapböl felveendő 18400 korona kölesönre vonatkozó 
4I |901. számu határozat jóváhagyatott. Egyidejűleg 
ezen kölcsön mikénti yisszafizetése tárgyában liozandó 
határozat Ezzel kapcsolatban az előljflröság előterjeszti 
hogy a fenti összeget oly mődou gondolná a lakosok 
kiilöu megterlielése nélkti 1 űzetni, hogy a cultur 
alap lulajdonát képező 7253 K 87 fillért; kitevő taka-
rékpénztárilag kezelt készpénzt, valamint a tégla évS 
cse,tép készlet eladásából befolyandó s az 1901 évi 
költségvetés szerint ngy is ezen czéíra ¡szánt összeget 
a kölcsön visszafizetésére fordítaná, A képv. testület 
az elöljáróság javaslatát: egyhangúlag elfogadja, utasítja, 
az elöljáróságot, hogy a kés/Jetben levő cserép és 
tégla anyagot értékesi;se és a befolyó összeget az ese-
dekes kölcsön éá ka inatok viasza fizetésére fordítsa, 
mintán a tégla óh cserép értéke körülbelül IQOOO ko-
ronát tesz csak ki, ez pedig a visszafizetendő öss/.egre 
nem e legendő, az ez ügyben ho/ando érdemleges háiá-
rozatot ;•>() nap multával teszi meg a hépviselőtesiiilet, 
25 Elöljárói javaslat a tégla és cserép árak megáliM-
pitása tárgyában. A képviselő testület a tanács hatá-
rozatát mindenektum elfogadja. 25- A. községi orvo ok 
kórpótléka és látogatása diia tárgyában hozott hatápo-
zat jóváhagyatott a 1 orvénvh itóiagi bizottság által. 
A képviseíö téstiilet tudomásul ves/J. 26. Az általános 
község ügykezelés vizsgáhitaliDz 2 községi képviselő 
választandó. A képviselő testület Borgulya Pál és 
Szrnka J . János képviselőket küldte ki az ügykezelés 
vizsgálatához. 

— ut éves találkozó. Azok, kik ezelőtt öt 
évvel a szarvasi polgári leányiskola n^gye'diic osztályú 
növendékei, voltak, tegnap előtt az Erzsébet ligetben 
gyűltek össze 1896-ban kötőit találkozási szerződésük 
értelmében. Leirhatlan az öröm, melyet a viszontlátás 
a megjelentek if jú szivében keltett. Nem megrovás 
képen mondjak, csupán constatáljnk. hogy egyikük 
>cíu lett időközben ön képviseletre jogosult, de hát 
mentségükre legyen mondva, hogy ebben talán nem 
is anyira ők a hibásak, mint a férfi-nembeli iljnság. 
Hogy obiectivitásnnk ellen mi kifogás se lehessen, 
megjegyezzük, Jiogy egyik-másik e tekintetben már 
a legjubc uton van. Este fél 9 órától 12-ig az Árpad 
szállodában mulattak a találkozók, mikor is nagy 
lelkesedéssel határozták el, hogy 10 év múlva ismét 
összejönnek. 

— Mérnök választás. Nagy mozgalom és 
1 nuiíi'hatatlanság közepetie fél 4 kor kezdetét, vette a 
; választás. Sok vitára adott alkalmat az építészeti 
| oklevél^ voltak egyesek, kde nem tartották megválasz-

hatónak azt az egyént kinek épités/.eti tlipluvnája van. 
Végre ügy lett a megállapodás és sok vita utáni 
eredmény, hogy az építész oklevéllel bíró egyént is 

I kandidáeióba vettek, s igy a mozgalom két részre osz-
I lott az egyik l\uiyic/.ki Kálmán s a másik Sárkány 
| János mellett foglalt állast. Az elnök ur a szavazat 
! szedő bizottsági) i három tagot küldött ki a szavazás 
i ellenőr ésére Dr. S/.vin/J) (Ívnia, Mikolai Mihály és 

Lap^zki György képviselő urakat. A szavazatok e^y-
heg-víijtés» után kiderült ho^v [>ouyíczkt Kálmán ka-
pott 28 szavazatot Sárkány János pedig 15 s így 
Ponyic/Jvi Kálmán 13 szavazattal Szarvas kö/ség mér-
nökévé nyilvánitatott. 

— A szarvasi takarékpénztár áruraktára-
iban az 19U1 év első felében üöfiíio m 32 kilót lett 
Iq a forgalom. Ha összehasonlítjuk a tavalyi 22371*99 
m eredinénynyel, mindjárt szembe szökö a/, óriási ha-
ladás, úgyhogy 1 év alatt háromszorosra emelkedet a 
forgalom. 

— Hymen. T r n o v s z k y M á r t ó n helybeli 
ág. ev. tanító, a. napokban jegyezte el ÍJZV. Wéber lg-
náezné kedves, szép és nagymuvelfségíl leányát, Közli-
kát. üratulálunk ! 

— Kossuth-szobor Gryulán. Szép mozgalom 
indult meg Gyulán. Kossuth Lajosnak szobrot óhajta-
nak alli.ta.ui a városban, A szoborbizottság a napokban 
alakul meg. A mozgalom vezetői szerettük, ha a jövö 
évi országos Kossuth-ünuephé^ek sorába már a gyulai 
szobor leleplezesét is beleilleszthetnék 

— Fögymnasium Gryulán, -Gyula város kép-
viselötestuleiének 30 tagú küldöttségé Lukács György 
békésvármegyei ioi-pau vezetése mellett f. hó 4-eu 
tiszteigeit Vla^icrt Gyuli vallás és kö/.ukíaUisiigv) mi-
nist ernel a gyulai ró in, kath/fögymnasium iigyebmt. A 
mozgalom a la f j a gróí Venckheim Fiigyesue, született 
Wenckheim Krisz ina grófnőnek csaknem 200.000 ko-
ronára fölszaporodo" L alapítványa, melyhez csatlakozolt 
dr. Hcblauch Lőrinc/, nagyváradi püspök ugyanily ösz-
s/.egü, Gyula városának 120.000 koronás építési ala-
pítványa, a fenntartásra megszavazott évi 9000 korona 
hozzájárulása, a gyulai röm, kath. hitközség mintegy 
50.000 korona gyttjtése? egyéb alapokból szintén 50 000 
korona, Lnkáo, Uyorgy főispán és Dukay Béla pol-
gár mester arra kérték a miniszteri, hogy a gymnasium 
föntartásához szükséges további költségről, úgyszintén 
épjtési költség elmén, az állami kői"négvetésben gon-
doskodüi szíveskedjék. Wlassies nagy előzékenységgel 
fogadta a küldöttséget, melynek tagjai körében voltak 
az alispán, Gróh Ferencz piépost plébáuos3 Dombi 
Lajos ev. reL leik esz., Csák György p. ü. igazgató sfb. 
és a legnagyobb készséggel ígérte a város jogos ké-
relme teljesítését, A küldötxseg^ tisztelgett ¿Pilinszky 
Mihály ál lamti tkárnál lionc/, (jdon miniszteri taná-
csosnál; majd Lakáéi László pénzüg^y;niniszternél is, 
mindegyitmol a legelözékenyehb fogadtatásra és biztató 
válaszra találva. Gyula város régi vágya teljesülni fog 
s z gimnázium első osztálya már a szepteniberi tanév-
ben megnyílik, 



— Magyar időszakban majdnem nélkülöz-
hetetlen egy jég szekrény. Az 1878 óta fennálló Stil-
ler József es! és kir, szab. jégszekrény gyár Buda-
pest, Nagydiófa utca 22, törvényesen védett hűtőké-
szülékei, sör. viz, vaj, nyersbus stb. hűtésére elismert 
legjobb szerkezetűek, miért is nagy kedveltségiek ör-
vendenek és több kitüntetést nyertek. E megbiznató 
cég egyéb készitményeí is, mint fagylalt, uj szabad, 
sörkimérőkészütékei, bormérési berendezései,' csapjai, 
fiírdökádai stb, mind tartósok és a mellett olc»óalc. 
Képes árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 

m, sz. 

mhv * ) 

Tánczisholái nyitottam. 
TIszelettel tudatom a t, szülőkkel, bogyaz 

iskolai szünidő alatt Szarvason az „Árpád1* szál-
loda termében gyermekek részére tánciskola kur-
zust nyitottam. 

Julius hó 7-től kezdve aug. bó 20-ig okta-
tás naponta o-től kezdve VsT-ig. 

Tandíj 1 hóra 4 korona személyenként. 
A nagyérdemű közönség becses pártfogá-

sát kérve vagyok tisztelettel 
JRos&jarovit& János, 

íiUK^-ííinitó. 

A szarvasi kir. járásbíróságnak 1901. éviV. 
280/7. sz. végzése folytán Dr, Emil Recbert és 
Dr. Szemző Gyula ügyvéd által képviselt S. Recbert 
és Konstantinovictf György és tsai végrehajtató 
részére Halmay Ödön és neje végrehajtást szen-
vedett ellen összesen 5456 K 08 f. követelés s 
jár, erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal-
mával alperestől lefoglalt és lOSí) K 40 fillérre 
becsült ingóságokra a szarvasi kir. járásbíróság-
nak 1901. V. 280/7. sz, végzésével a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap és ívialfog-
laltatok követelése erejéig is, amennyiben azok 
kielégítési jogot nyertek volna Szarvason, alpe-
resek lakásán leendő megtartására határidőül 
1901. évi julius hd 13 napjának délután '1*3 óráját 
kitűzöm, a mikor a binulaq' Idbglal ezüst evő-
eszközök, nöi selyem ruha íehérnemüek, férfi és 
női ruhák s egyéb ingóságokat a legtöbbet Ígé-
rőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fogom adni. 

Felhívom tehát mindazokat, kik az elárve-
rezendő ingóságok vételárából a végrehajtató kö-
vetelését megelőző kielégittetéshez jogot tartaná-
nak, a mennyiben részükre a foglalás korábban 
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A szarvasi kir. járasbiróságiuik 1901 évi V. 
253/1. végzése folytán l)i\ Szein/.ö Gyula 
ügyvéd által képviselt Horvát és He rezeg vég-
rehajtató részére Mészáros Lajos végrehaj-
tást szenvedett ellen 350 K követelés s jár. ere-
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
alperestől leg foglalt és 2500 K-ra becsült ingó-
ságokra a szarvasi kir. járásbíróságnak 1901 V. 
25.3/2. sz. végzésével a további eljárás elren-
deltetvén, annak az alap és felültoglaltatók kö-
vetelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési 
jogot nyertek volna, Öcsödön 28(i sz, a» leendő 
megtartása határidőül 1901 éví julius hő I0~ik 
napjának délelőtti 9 óráját kitűzöm, a mikor a 
biróilag lefoglalt gnxeséplő garnitúra a legtöb-
bet Ígérőnek ké^pénzíizetés ni ellett, szükség* 
esetén becsárou alul is el lógom adni. 

Felhivom tehát mindazokat, kik az elárvere-
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató kö-
vetelését megelőző kielégiLtetéshez jogot tarta-
nának, a mennyiben részükre a foglalás koráb-
ban eszközöltetett volna és ea a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnnék, bogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéseíg nálam 
írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne nmlaszszák. 

Ívelt Szarvason, 1901. junivis bó 27-én. 
Magyar Mihály, 

kir, bírósági végrehajtó. 

Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a kiadó. 

b a u b e ü l n i , v a g y p o d i g s z ó v a l b j e l e n t e n i e l n e 
m u l a s s z a k . 

Kelt Szarvason, 1901, évi juiiius hó 23-áu. 

In kir, birnsAgi v é r e i n ] tó. 

A szarvasi krr, járásbiróságnalc 1901 évi V. 
216/1 sz. végzése folytán Dr. Szemző Gyula ügy-
véd által képviselt Veisz Marton és fia végre-
hajtató részére Enyedi Sándor és neje végrehaj-
"tást szenvedett ellen 885 K. 17 f. követelés s 
lár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás al-
kalmával alperesektől lefoglalt és 811 K 40f r re 
becsült ingóságokra a szarvasi kir. járásbíró-
ságnak 1901 V. 216/2 sz. végzésével a to-
vábbi eljárás elrendeltetvén, annak az alap és 
íei ulfoglal tatok követelése erejéig is, amen-
nyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, 
Szarvason 589 a. leendő megtartására határ* 
időül 1901. évi julius hö 13-ik napjának dél-
előtt 9 Óráját kitűzőéi a mikor a biróilag 
lefoglalt bútorok, febéniemüek, férfi és nöi ru-
hák, jég pálinkák s egyéb ingóságokat a legtöb-
bet ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség ese-
tén becsáron alul is el fogom adni. 

Felhívom tehát mindazokat, kik az elárve-
rezendő ingóságok vételárából a végrehajtató kö-
vetelését megelőző kielégittetésliQz jog ót tarta-
nának, a mennyiben részükre a foglalás koráb-
ban eszközöl letett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnnék, hogy elsöbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig nálam 
írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el 
ne mnlaszák. 

Kelt Szarvason ; 1901. évijunitis bő 30-án. 
Magyar Mihály, 

•osági végn 

§ 

erem. 

S i 
Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű : 

Trieurök : a konkoly és bükkönynek a huza, árpa vagy rozs 
közüli kiválasztására. 

T r i e u r ö k : a zabnak vagy árpának a búza közüli ós a göm-
bölyű magvak kiválasztására. 

Zjej&csetissstitó cs osztályozó trieurök : az árpa kivá-
lasztására ós a lencse osztályozására. 

O s z t á l y o z ó - T i i e u r ö k . 
Szabadalmazott Trieur és osztályozógépek minden 

gabonafaj tisztítására és tetszés szerint osztályozására. — 
Elvállalunk Gutjahr és Müllcr, illetve Mayer rendszerű 
trieurök csekély költséggel a trieur beküldése mellett ezen 
szabadalmazott trieurökkó átalakítását. 

M a l o m - T r i e u r h e n g e r e k vagy burkolatai. 
^ ^ » mmrm I • • m. I I I . I ' — ^ 

Lyukasztott vagy hasított l e m e z e k tetszés szerinti nagyságban ipari vagy gazdasági.* czétakra. 



Cs. Mág-ocsi uradalmi „Tiber-Telep" 
ez évi niustj csemegesxőllő és törköly termését 
áruba bocsájtja. 

Must kisebb nagyobb mennyiségben hely-
színén a vevő edényébe fog sztiretni. 

Csemege szőlő eladás a tökén, vagy hely-
ben megszedve, vagy beszállítva. 

Bor fajok mind febér es pedig felerészben 
olasz rizling, felerészben mustos febér, erdei és 
Slankamenka. 

Csemege szőlő fehér Chasselas ezenkívül 
kisebb részben piros Chasselas és Alexandriai 
muskoíály. 

Szüretelés kezdete a lapokban ideje korán 
közzzé fog tétetni. 

Elöjegyézsek sorrendje betartatni fog azok 
beérkezte szerint — melyeket elfogad és az 
árakra nézve felvilágosítással szolgál. 

Az uradalmi jószág felügyelőség. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy a főgymn. uszo-
dája a nyár folyamán a kővetkező rendben áll-
a;nagy érdenni közönség rendelkezésére: 

íl 4—7-io- férfiak. 
3/ Ï) 

» 

» 

/49-ig hölgyek. 
3At9—l()-ig a Szarvason időző diákok. 
10-től d. u. l- ig férfiak részére. 

D . u. 2—4-ig fiu gyermekek. 
„ „ 4—5-ig leány gyermekek részére. 
„ „ 5—estig a nők részére, uszó óra. 

A zöld fürdő egész nap férfiak rendelke-
zésére áll. Végül midőn a nagy érdemil közön 
ség becses pártfogását kérem, egyszersmind van 
szerencsém tudomásul adni, hogy mint az előző 
években, ugy e nyár folyamán is uszó leckéket 
adok jutányos áron.1 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását 
kérve vagyok kiváló tisztelettel 

Konrád János. 

A szentesi határban az úgyneve-

zett muesiháti dűlőben kiskora árvák 

céüezö 120 kis ló 

íM niinőségii szép tanyaépületekkel és egy 

5 holdas szőllös kerttel ellátott föld 

ï 

m 

tüuümuu ni^^^*T,"'^"^V*^^' IV 

Mindazoknak, a kik meghűlés, vagy túlterhelés, úgyszintén nehezen emész 
bet*, vagv meleg, vagy hideg ételek, vagy rendetlen életmód által gyoffiorbajt, úgymint 

Gyomor-katarus, gyomor görcs, 
gyomorfájdaiom, nehéz emészthetőség, vagy elnyálkásodásban szenvednek, ezen házi 
szer ajánilaiik, melynek kitűnő hatása éveken kipróbálva lett. Ezen bizios szer a 

Ezen gyógyfti-bor kitűnő gyógyhatású füvekből és tiszta borból lett készítve 
feléleszti az emésztő szerveket, az embernél elősegiti az emésztést é* k i tűnő hatássa 
van a vérkepzödésre. 

Idejekorán való használatnál a gyomorbaj már csirájában el lett fojtva. Azért 
igyekezzünk kellő időben használatba venni. Simptomák, mint; fejfájás, büfögés, 
gyomorégés, felfúvódás és hányás, nudy idült gyomorbajnál sűrűbben előfordul, 
olomlik néhányszori ivás után. 

Székrekedés és ennek következtében előforduló szívdobogás és álmatlanság, 
máj- ¿s vesebaj gyorsan javul. Gyógyfubor kitűnő hatással van az emésztésre, könnyű 
székletélelt idéz elő, eltávolít kártékony anyagot a gyomor és belekből. 

ta sírba. ¡TX^* Gyógyfíibor az elgyengült életerőt feléleszti. ^ ^ Gy égy fii bor elősegiti 
az étvMgyut, ezáltal könnyíti az emésztést és a táplálkozást, elősegiti az anyag cserét, 
jó hatással van a vérképződésre és az izzított idegeket lecsillapítja, növeli az élet-
kedvet. Ezt bizonyítja számos elismerés (\s köszönő nyilatkozat. 

GyÓgyfÖbor Kapható Üvegvnkin t3 és 4 koronáért következő gyógyszertárakban: 
Gyula, Kétegyháza, Elek, Hzékudvar, kisjenö, Vadász, Sarkad, líötegyán, Doboz 
Békés, Mezó-Berény, I>.-Gsaba, Uj Kígyós Apácza. Megyes-Bodzás, Kunágota 
Revernics, Alács», Szt.-Márton, Zimánd, Z arámi, Boros Jenő, Cserniö, Apáti, Nagy-
szalonta, Marc/.iimza, Zsadány, Oloíny, Vésztő, Szeg halom. Körös Ladány. Körös 
Tarcsa, Uyoina, Endrőd, Kondoros, N.-Szénás, Csorvás, LV)t-Komlós, M.-Kovácslniza 
Battonya, P.-Sz. Tornya. Kurtics. Uj-Szent-Anna, Komlós O-Szent-Anna, Pankuta3 
Bokzgeg, T^nke, Kornádi, Clsökrnő, Déva-Ványa, Orosháza, Arad, Nagwnrad . Szarvas, 
Békés-Szent-András, Öcsöd, Mezö-Tur Endrőd, Gyoma, Kondoros, Sz Turnus, Bán, 
Orosz, Szentes, Szegvar, Csongrád, Csíkja, Ivn i-Szt.-Márton, Tisza-Knrt, Uj-Kecske, 
Czibakli/rza. Tisza Földvár, Tis/,a-Várkony. Ugy Magyarorország minden kisebb helyi-
ségeibe és nagyobb városaiba. 

Úgyszintén eredeti ár ik betartása mellett a szarvasi gyógyszertárak 3 vagy 
vog- gyógyfühort Ausztria és Magyarország bármely községébe küldenek.n 

Utánzatokra figyelemmel legyünk 
Tessék kérni 
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Ki t imó k a s z á k jo ta i lps melJett . 
W'já '¿í 

v a skereske d és e 
S Z A R V A S , IE2IosB"a.tlx L a j o s - \ x t c z a 

(Nyácsik-fMe épü̂ iM Ihmi.) 

A , Ajánlja ilusan IVlszcrc1!! raklúráL a logiíontosabb kiszolgáLáfc 
niollelL n. ni.: 

Vas, lakafosáru, szerszám, konyhaföl szereléseit; 
valódi alpacca evő eszközök; különféle kályhák és tűzhelyek. 

V a r r ö - é s g a c l a s a g i g é p e l i , g é p s z i j a k ; 

Géprészek és technikai czikkek. 
Sacl -ck tk ekei ese \<} és 

Vizmaittes ponyvák és zsákok; egyensúly- tized- s százados mérlegek, 
Kü lönfé le f e s t é k e k , o l a j o k és pad lómáz . 
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Nyomatott a „Szarvas és Vidéke* g ) orssajtóján 
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